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Ágrip 

Í ritgerðinni er lítilmagninn eins og hann birtist í ofurhetjumyndasögum í gegnum tíðina 

skoðaður út frá femínísku viðtökufræðilegu sjónarhorni, með því að rannsaka 

sérstaklega Spider-Man og arftaka hans. Þetta er gert með hliðsjón af textum eftir 

Patrocinio P. Schweickhart og Roland Barthes um femíníska viðtökufræði og dauða 

höfundarins. Vægi Peters Parker (hins upprunalega Spider-Man) sem áhrifamikils 

lítilmagna er skoðað og arftakar hans bornir saman við hann. Hlutverk kvenna eru 

rannsökuð en auk þess mismunabreyturnar kynþáttur og þjóðerni. Upprunalegu Spider-

Man myndasögurnar eru lesnar með tilliti til kenninga Schweickhart um að lesa gegn 

textanum. Horft er til líffræðilegs arftaka Peters, May Parker, og hvað er líkt ólíkt með 

feðginunum, en sögur hennar eru skrifaðir í annarri persónu. Áhrifin sem þetta hefur á 

lesendur af ólíkum kynjum eru skoðuð. Svo er fjallað um bókstaflegan arftaka Spider-

Man, en Miles Morales tók við titlinum árið 2011. Fjallað er um áhrif þess á lesendur og 

annað áhugafólk að Miles Morales er svartur, í samhengi við félagslega stöðu hans sem 

lítilmagni. Loks eru rök færð fyrir því að Kamala Khan, hin nýja Ms. Marvel, sé 

raunverulegur arftaki Peters Parker, enda sé hún nútímaútfærsla á sömu erkitýpunni 

með mun fleiri forsendur fyrir því að vera lítilmagni. 
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Inngangur 

Í grein sinni „Reading ourselves: Toward a feminist theory of reading“ sem kom út árið 

1999 fjallar Patrocinio P. Schweickhart um mikilvægi þess að konur lesi texta á 

gagnrýninn hátt. Greinin er staðsett innan veggja viðtökufræðinnar, sem greinir 

bókmenntatexta út frá sjónarhorni lesandans og með tilliti til þess að lesandinn geti haft 

áhrif á merkingarsköpun textans. Skiptar skoðanir eru á því hversu mikil þessi áhrif 

lesandans eru. Schweickhart fjallar líka nokkuð um bókmenntakanónuna, og það hversu 

karllæg (androcentric) hún sé. Þetta á bókmenntakanónan sameiginlegt með 

myndasögukanónunni, ef svo mætti kalla: semsagt hinum viðteknu meginstraums-

myndasögum frekar en neðanjarðar- og sjálfstæðum myndasögum. 

Efst á blaði myndasögukanónunnar eru ofurhetjumyndasögur. Ofurhetjur (superheroes) 

eins og þær koma fram í vestrænni menningu í dag eru sprottnar úr menningararfi sem á 

sér langa sögu, sem okkur kemur ef til vill ekki alltaf til hugar þegar við ræðum þær. 

Það er til löng hefð af bókmenntahetjum sem við skilgreinum ekki endilega sem 

„ofurhetjur“, en eru þó augljóslega fyrirrennarar þeirra. Ákveðin minni 

ofurhetjumyndasagna má rekja aftur til grískra goðsagna, en helstu rætur þeirra má þó 

sjá í persónum eins og Rauðu Akurliljunni og Zorro, grímuklæddum hetjum sem berjast 

gegn illu. Fyrsta ofurhetjan í myndasögum var Superman, en hann birtist fyrst árið 

1938. 24 árum síðar, árið 1962, kom Spider-Man svo fram á sjónarsviðið, og hét 

maðurinn á bakvið grímuna Peter Parker. Árið 1998 kom Spider-Girl fram, en hún hét 

May Parker og átti að vera líffræðileg dóttir hins upprunalega Spider-Man. Og árið 

2011 tók Miles Morales nokkur svo upp Spider-Man titilinn, en Miles er ungur svartur 

drengur af rómönskum (hispanic) uppruna. Nokkrum árum síðar, árið 2014, kom loks út 

blaðið Ms. Marvel #1, sem við fyrstu sýn virðist algerlega ótengt þessu köngulóarfólki, 

en á þó margt sameiginlegt með þeim þegar nánar er að gáð. 

Peter Parker birtist upprunalega sem erkitýpan af nörd sem lesandinn átti að geta 

samsamað sig með, enda myndasögurnar markaðssettar til ungra karlmanna á svipuðu 

félagslegu sviði og hann. Framsetning sagnanna gefur til kynna að hann sé í 

undirskipaðri félagslegri stöðu, sé ákveðinn lítilmagni í samfélagi sínu. Honum þykir 

oft að sér vegið félagslega, og texti og uppsetning sagnanna gefa til kynna að það eigi 



 

4 

lesandanum líka að finnast. Það getur hins vegar verið erfitt fyrir nútíma femínískan 

lesanda að sannfærast um réttmæti þess, enda nýtur hann ótal forréttinda sem gera líf 

hans auðveldara. Peter er karlkyns, gagnkynhneigður, sískynja (cisgender), ófatlaður, 

og ekki svo fátækur að hann geti ekki lifað. Vissulega er hann illa staddur efnahagslega, 

en þó ekki svo illa að hann þurfi að hætta í skóla til að fara í fulla vinnu. Það sem háir 

honum helst í daglegu lífi er sú staðreynd að hann er þekktur fyrir það að vera dálítill 

væskill. 

Hvaða þýðingu hefur hugmyndin um lítilmagnann fyrir kvenkyns lesendur þegar hann 

birtist sem Peter Parker: hvítur gagnkynhneigður karlmaður? Hvað breytist ef 

birtingarmyndin er kvenkyns, eða svört? Og má færa rök fyrir því að raunverulegur 

arftaki Spider-Man sé hin nýja Ms. Marvel? Ég hyggst svara þessum spurningum með 

því að skoða blöðin þar sem hetjurnar birtast fyrst, og svo  brot úr fyrsta ári þeirra 

myndasögusería þar sem sögur þeirra halda áfram að þróast. 
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Fræðileg kynning 

Superman, fyrsta ofurhetjan, birtist fyrst árið 1938 í blaðinu Action Comics #1. Líkt og 

margar aðrar ofurhetjur birtist hann ekki fyrst sem aðalsöguhetja titils sem hét í höfuðið 

á honum, heldur í safnriti þar sem ýmsar ótrúlegar sögur birtust. Superman var mikill 

brautryðjandi og hefur orðið að hinni erkitýpísku ofurhetju, en aðrar ofurhetjur eru 

oftast álitnar frávik frá þeim staðli – hann er sterkur og myndarlegur, og hann á sér 

leynilega persónu (secret identity), Clark Kent, sem hann notar þegar hann er ekki að 

berjast gegn glæpum. Clark Kent er andstæða Superman, aumingjalegur og undirgefinn 

blaðamaður. Í tilfelli Superman er Clark Kent uppspuni því hann fæddist ofurmaður, en 

margar ofurhetjur eru hins vegar venjulegir menn sem klæða sig upp sem eitthvað annað 

– til að mynda Batman. 

Superman er í eigu DC Comics, en þeirra helsti samkeppnisaðili er Marvel Comics og 

hafa þessi tvö útgáfufyrirtæki verið kölluð „stóru tvö“ (the big two) í almennu tali innan 

iðnaðarins og aðdáendahópa. Þau gefa mestmegnis út myndasögur um ofurhetjur, og eru 

bæði aðallega starfandi í Bandaríkjunum. Önnur stór fyrirtæki eins og Dark Horse 

Comics og Image Comics njóta einnig mikilla vinsælda en hafa aldrei náð sömu 

hæðum. Tilkoma Superman er upphafið á tímabili sem kallað hefur verið gullöld 

myndasagna.
1
 Í kjölfar vinsælda ofurhetja koma oft út titlar sem tengjast þeim á 

einhvern hátt. Árið 1959 kom Super-Girl til dæmis fyrst fram á sjónarsviðið, en hún er 

frænka hins upprunalega Superman. Á sambærilegan hátt er til Batgirl, Batwoman, og 

fleiri kvenútgáfur af frægum ofurhetjum. Ofan á þetta kemur svo stundum fyrir að 

önnur persóna tekur við titlinum. Þannig birtist Batman til dæmis venjulega sem Bruce 

Wayne, milljarðamæringur sem horfði sem barn upp á foreldra sína skotna til bana fyrir 

framan sig. En nokkrum sinnum hefur Dick Grayson, skjólstæðingur Bruce Wayne, 

tekið við Batman titlinum. 

Spider-Man er líklega þekktasta ofurhetja í eigu Marvel Comics, og kom fyrst fram á 

hinni svokölluðu silfuröld – árið 1962. Síðan þá hefur hann eignast kvenkyns hliðstæðu 

                                                 

1
 Úlfhildur Dagsdóttir, Myndasagan: Hetjur, skrýmsl og skattborgarar (Reykjavík: Froskur Útgáfa, 2014) 

bls. 57 
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í formi dóttur sinnar, May Parker, og arftaka í formi Miles Morales – sem tók upp 

Spider-Man titilinn á sama hátt og Dick Grayson tók upp titil Batmans. Hann hefur 

verið skrifaður og teiknaður af ótal mörgum en var þó upphaflega skapaður af Stan Lee 

og Steve Ditko. Það er algengt að ofurhetjutitlar skipti oft um höfunda og teiknara, og 

höfundarhugtakið er því á dálitlu flakki þegar kemur að þeim, eins og nánar verður 

komið inn á hér á eftir. 

Í „Reading ourselves“ talar Patrocinio P. Schweickhart um það að viðtökufræðin – fræði 

sem ganga út á að greina hlutverk lesandans í merkingarsköpun textans – þurfi á 

femínískri gagnrýni að halda.
2
 Hún vill meina að viðtökufræðilegur lestur á 

bókmenntum breytist eftir því hvers kyns lesandinn er, og mikilvægt sé að taka það inn í 

jöfnuna. Bókmenntakanónan – sem er nær eingöngu um karla, eftir karla og fyrir karla – 

getur verið útilokandi fyrir kvenlesendur, sem neyðast til þess að lesa gegn textanum ef 

þær vilja finna sjálfar sig í honum. Þetta sama vandamál þurfa kvenlesendur 

ofurhetjumyndasagna að kljást við, enda birtast kvenpersónur á síðum þeirra oft og 

tíðum sem léttklæddar kynbombur sem eru greinilega skrifaðar og teiknaðar fyrir 

karlkyns lesendur til þess að njóta. Myndasögukanónan hegðar sér þó á ólíkan hátt en 

bókmenntakanónan, og er á mun meira reiki. Bókmenntakanónan samanstendur af 

verkum sem eru álitin klassísk, meðal þeirra skáldsögur, ljóð, leikrit og svo framvegis. 

Yfirleitt taka verk sér ekki stað innan kanónunnar fyrr en höfundurinn er látinn. 

Ofurhetjumyndasögukanónan er hins vegar miklu flóknari. Hún ákvarðast að miklu leyti 

af vinsældum ákveðinna persóna eða sagna, og samanstendur ekki einungis af 

ákveðnum verkum sem þykja klassísk, heldur líka persónum og höfundum. Alan 

Moore, Frank Miller og Gail Simone eru til að mynda öll mikilvægir höfundar í kanónu 

myndasagna. Þegar kvenkyns höfundar fá meira pláss innan veggja stóru 

útgáfufyrirtækjanna til þess að skrifa og teikna eigin sögur geta þær sömuleiðis skapað 

pláss fyrir fleiri kvenkyns lesendur. Staða mín sem kvenkyns lesandi hefur óneitanlega 

haft áhrif á það hvernig ég les myndasögur, og hvaða áhrif þær myndasögur hafa haft á 

mig. 

                                                 

2
 Patrocinio P. Schweickhart, „Reading ourselves: Toward a feminist theory of reading“, úr Modern 

Criticism and Theory: A Reader (Second Edition), ritstj. David Lodge & Nigel Wood, (Harlow, England: 

Pearson Longman, 1999) bls. 425 
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Greinin „Dauði höfundarins“ eftir Roland Barthes er gjarnan misskilin sem Nietzsche-

leg yfirlýsing þess efnis að höfundurinn sé þegar dauður, en er í raun skýring Barthes á 

því viðhorfi sínu að höfundur ætti ekki að vera upphaf og endir allrar 

bókmenntafræðilegrar túlkunar. „Útskýringar á verki er ætíð leitað í þeim sem 

framleiddi það,“ segir hann, „líkt og það sé að lokum rödd einnar persónu, höfundarins, 

sem talar „í trúnaði“ út frá meira eða minna gagnsærri táknsögu skáldskaparins.“
3
 En 

Barthes þykir mikilvægasta hlutverkið í merkingarsköpun texta liggja hjá lesandanum 

frekar en höfundinum, og það er það sem hann á við með titli greinarinnar: „fæðing 

lesandans verður að kosta dauða Höfundarins.“
4
 Í greininni „Femínísk gagnrýni í 

auðninni: Fjölhyggja og femínísk gagnrýni“, sem var upprunalega birt árið 1981, fjallar 

Elaine Showalter svo um nauðsyn þess að konur eignist kvenlæga bókmenntakanónu. 

Hún telur að femínísk kenning þurfi að „finna sér eigið kerfi, eigin kenningar og eigin 

rödd.“
5
 Showalter talar um tvær aðskildar tegundir femínískrar gagnrýni. Annars vegar 

femínískan lestur, og hins vegar femínísk skrif. Hún leggur þess vegna mikla áherslu á 

konuna sem höfund, og telur mikilvægt að femínískur texti spretti úr kvenlegum 

reynsluheimi. Hún leggur því áherslu á konuna sem höfund, meðan Schweickhart vill 

tala um konur sem lesendur. 

Það sem er sérstakt við það þegar höfundarætlan er rædd í samhengi við 

ofurhetjumyndasögur er það að hugmyndin um höfundinn er þegar á afar miklu reiki 

innan menningarkimans. Það er sjaldnast talað um „höfund“ (author) myndasögu, 

heldur er frekar talað um „skrifara“ (writer). Oft vinna fleiri en einn skrifari að sama 

verkinu, og auk þess er öðrum hliðum sköpunarferlisins skipt upp. Þannig geta við 

vinnslu einnar myndasögu verið tveir skrifarar, einn teiknari, einn blekari (sem breytir 

skissum teiknarans í svarthvítar útlínur), einn litari, og einn stafari (sem gerir talblöðrur 

og texta). Og þessi hlutverk geta svo flust milli listamanna, svo ólíkir skrifarar/teiknarar 

o.s.frv. vinni við sömu myndasöguna á ólíkum tímum. Þetta er venjan hjá DC, Marvel 

og fleiri útgáfufyrirtækjum, og það verður til þess að höfundur og verk verða gjarnan 

                                                 

3
 Roland Barthes, „Dauði höfundarins“, úr Spor í bókmenntafræði 20. aldar, ritstj. Garðar Baldvinsson, 

Kristín Birgisdóttir & Kristín Viðarsdóttir, þýð. Kristín Birgisdóttir & Kristín Viðarsdóttir, (Reykjavík: 

Bókmenntafræðistofnun Háskóla Íslands, 1991) bls. 174 
4
 Roland Barthes, bls. 180 

5
 Elaine Showalter, „Femínísk gagnrýni í auðninni: Fjölhyggja og femínísk gagnrýni“, úr Ritið 2: 2, þýð. 

Vera Júlíusdóttir (2002) bls. 133 



 

8 

aðskilin í augum lesenda – svolítið eins og fótboltalið og leikmenn þeirra. Lesendur 

halda því ýmist tryggð við höfund eða persónu, og hætta jafnvel að lesa sögur um 

uppáhalds persónur sínar á þeim grundvelli að höfundurinn geri henni ekki nógu góð 

skil. Í öðrum tilfellum myndi aðdáendi byrja að lesa myndasögu sem væri venjulega 

ekki innan áhugasviðs hans, vegna þess að eftirlætis höfundur væri farinn að skrifa 

hana. Það er því mikið pláss til þess að efast um höfunda og tilkall þeirra til túlkunar á 

sögunni innan aðdáendahóps myndasagna. 

Þessar tvær greiningaraðferðir, femínísk viðtökufræði og fæðing höfundsins á kostnað 

lesandans, eiga margt sameiginlegt – en þó eru svæði þar sem þær rekast á og það verða 

árekstrar þeirra á milli. Því það er mjög auðvelt að lýsa því yfir að höfundurinn sé 

dauður ef maður deilir með honum samfélagslegri skipan. Schweickhart er á því að kyn 

höfundarins skipti máli í sköpun textans, og les texta á ólíkan hátt eftir því hvort hann er 

eftir konu eða karl. Hún gefur textum eftir konur meira svigrúm og veitir þeim ekki 

viðnám á sama hátt og textum eftir karla. 

Það er mikilvægt að taka fram að höfundur þessarar ritgerðar er hvít og að hér að neðan 

er fjallað um kynþátt og uppruna sem mikilvægar mismunabreytur, en slík 

forréttindastaða getur haft áhrif á túlkun mína á efninu. 
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Peter Parker 

Árið 1962 kom út myndasögublaðið Amazing Fantasy #15, þar sem sögupersónan Peter 

Parker kom fyrst fram á sjónarsviðið. Þar var farið yfir það hvernig Peter Parker varð 

Spider-Man, saga sem hefur verið túlkuð í þónokkrum bíómyndum og endalausum 

endursögnum síðan blaðið kom fyrst út. Peter Parker er ungur áhugamaður um vísindi 

sem er staddur á rannsóknarstofu þegar hann er bitinn af geislavirkri könguló og öðlast 

ofurkrafta í kjölfarið. Hann fær hlutfallslegan styrk köngulóar (það getur verið að 

skaparar hans hafi ruglast á köngulóm og maurum), getur klifrað upp veggi og öðlast 

„köngulóarskyn“ (spider sense) sem gerir honum kleift að skynja aðsteðjandi hættu. Í 

kjölfarið býr hann sér svo til græjur sem hann festir á úlnliðina á sér sem hann notar til 

þess að skjóta vef út úr. Þessi vefur nýtist honum í bardaga, en Peter notar hann líka til 

þess að sveifla sér á milli bygginga. Vinsældir Spider-Man karaktersins urðu svo miklar 

að þeir Stan Lee og Steve Ditko, sem gerðu upprunalegu söguna, komu saman á ný árið 

1963 og til varð serían Amazing Spider-Man, þar sem frekari ævintýri Peters eru rakin. 

Strax í Amazing Fantasy #15 lærum við þó ýmislegt um Peter sem einkennir persónu 

hans í gegnum allan hans langa feril í myndasögum. Peter er væskilslegt, óvinsælt nörd 

sem eflist bæði andlega og líkamlega við það að vera bitinn af könguló. Hann birtist 

sem gáfaður og indæll strákur sem lesandinn á að finna til samkenndar með. Hans helsti 

galli, það hvað hann er félagslega vandræðalegur, er í raun samfélaginu að kenna. Það 

er samfélagið sem skilur hann ekki. 

Schweickhart fjallar í grein sinni um hið karllæga sjónarhorn, og það hvernig konur eru 

neyddar til þess að lesa í gegnum augu karlmanns. „Hin femíniska fyrirspurn um 

athöfnina að lesa hefst með þeim skilningi að bókmenntakanónan sé karllæg, og að 

þetta hafi verulega skaðleg áhrif á kvenlesendur.“
6
 Nánar tiltekið þá samsama karlmenn 

sig hinu almenna á þeirri forsendu að þeir eru karlmenn. Karlkynið og mannkynið eru 

eitt. Í þessu samhengi tekur hún dæmi úr A Portrait of the Artist as a Young Man eftir 

James Joyce, sem kom út árið 1916. Schweickhart talar um kaflann þar sem 

                                                 

6
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 428 – „The feminist inquiry into the activity of reading begins with the 

realization that the literary canon is androcentric, and that this has a profoundly damaging effect on 

women readers.“ 
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aðalsöguhetjan fær uppljómun við það að sjá unga konu vaða í á. „Karlmanni sem les 

þetta brot er boðið að samsama sig með Stephen,“
7
 segir Schweickhart. Hún heldur 

áfram: 

Hvort sem sýn af stúlku á strönd hefur nokkurn tímann vakið sambærilegar 

tilfinningar hjá honum eða ekki, er karllesandanum boðið að finna fyrir 

mismuni sínum (áþreifanlega, frá stúlkunni) og að samsama það hinu 

almenna. […]  Konan í textanum umbreytir textanum í konu, og hringrásin 

af þessum texta/konu verður hin miðlæga athöfn sem staðfestir tengslin 

milli höfundar og karlkyns lesenda hans.
8
 

Konan í textanum er semsagt hlutgerð (objectified) og notuð til þess að styrkja tengsl 

höfundar og lesanda, en hefur í raun engin áhrif á framvindu sögunnar. Hún er aðeins 

innblástur, myndhverfing fyrir eitthvað sem hrjáir aðalsöguhetjuna. Lesandinn 

samsamar sig með karlmanninum og sér konuna sem utanaðkomandi. Í Amazing 

Fantasy #15 á sér stað sambærilegur atburður, strax á annarri blaðsíðu sögunnar. 9 Þar 

sjáum við fyrstu samskipti Peters Parker við jafninga sína (mynd 1). 

                                                 

7
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 430 – „A man reading this passage is invited to identify with Stephen,“ 

8
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 430 – „Whether or not the sight of a girl on the beach has ever 

provoked similar emotions in him, the male reader is invited to feel his difference (concretely, from the 

girl) and to equate that with the universal. […] The woman in the text converts the text into a woman, and 

the circulation of this text/woman becomes the central ritual that establishes the bond between the author 

and his male readers.“ 
9
 Stan Lee & Steve Ditko, „Spider-Man!“ úr Amazing Fantasy #15, (New York: Atlas Magazines, Inc, 

1962) bls. 3 rammar 4-5 
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Mynd 1 

Fyrir ógagnrýninn lesanda er hér að finna dæmi um ósanngjarna stúlku sem hafnar 

þessum indæla unga manni og tekur hrekkjusvín fram yfir hann. Hér er Sally enginn 

áhrifavaldur innan sögunnar, heldur aðeins tæki fyrir höfundinn til þess að senda 

lesandanum ákveðin skilaboð. Eins og stendur í gula kassanum: „Táningar geta 

stundum, óviljandi, verið svo afskaplega grimmir við feiminn ungan mann…“ og samúð 

lesandans á greinilega að vera með Peter. Skilaboðin eru þau að Peter sé óvinsæll og fái 

aldrei neinar stelpur – því stelpur eru verðlaun fyrir rétta félagslega hegðun. Mikið er 

þessi Sally grimm fyrir það að hafna vesalings Peter aftur og aftur. En þegar kona les 

texta af þessu tagi sér hún hluta af sér í Sally. Hún sér sjálfa sig – líkt og þær konur sem 

lesið hafa bók Joyce – sem aðraðar, aðskotahlut í frásögninni sem skiptir í raun engu 

máli fyrir framvindu sögunnar. Kvenlesandi upplifir sig ekki velkomna í textanum, því 

birtingarmynd hennar í honum er yfirborðskennd og ekki fyrir hana. 

Barthes talar um höfundinn sem fortíð textans eins og ég kem inn á síðar,  á þeim 

forsendum að það réttlæti aðskilnað þeirra. Showalter væri ekki sammála, því fyrir 

henni er málið flóknara. „Ef texti karlmanns er feðraður, eins og Bloom og Edward Said 

hafa haldið fram, á texti konu sér ekki bara móður heldur líka foreldra; hann þarf að 

eiga við forvera bæði í kven- og karllegg og þarf að kljást við galla og kosti beggja 
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ættleggja.“
10

 Ef karlhöfundur er faðir bókar sinnar – sem er eingetin – þá eiga bækur 

eftir konur tvo foreldra, því hin karllæga menning er alltumvefjandi. Konur komast ekki 

upp með að hunsa karlmenn. Í þessum brotum hér að ofan, bæði úr sögu James Joyce og 

Amazing Fantasy #15, eru konur varla til.  Þær eru ekki persónur heldur viðföng, og 

höfundurinn hugsar líklegast ekki einu sinni út í möguleikann á því að kvenlesandi 

hefði eitthvað á móti þessari birtingarmynd. Karlkyns höfundar komast upp með að 

hunsa hálft mannkynið en það geta kvenhöfundar ekki, því þær komast ekki hjá því að 

meðtaka einkenni hinnar karllægu menningar. Það sem hún getur hins vegar gert er að 

koma eigin sjónarhorni einnig á framfæri. Fyrir kvenlesanda að hunsa höfundinn þegar 

hún er kona er því hægara sagt en gert. Við lestur á texta eftir karla er þó freistandi að 

snúa út úr. Schweickhart lýsir hlutverki femínísks, kvenkyns lesanda á karlkyns texta 

sem svo að hún þurfi að hafa stjórn á eigin viðbrögðum. Hún þurfi að gera sér grein 

fyrir því hvernig hún myndi venjulega lesa textann, til þess að geta skilið og grafið 

undan tilhneygingunni sem gerir hana viðkvæma fyrir honum.
11

 Í myndbrotinu hér að 

ofan er ljóst að ástæður og þrár Sally hafa engin áhrif á það hvernig við túlkum gjörðir 

hennar. Það er auðvelt að afskrifa gamla texta eins og þennan sem úreltan og 

nostalgískan, en staðreyndin er sú að þessar hugmyndir eru ekki horfnar úr 

menningarvitund okkar þó áratugir séu liðnir – við erum bara meðvitaðri um þær þessa 

dagana. Fyrir femínískan lesenda sem les á móti textanum er það ekki Sally sem hegðar 

sér illa í þessu broti, heldur Peter Parker. Því ekki bara er hann að ónáða stúlku sem 

hefur engan áhuga á honum, hann er að gera það í „the umpteenth time“, en það orðalag 

gefur til kynna að hann hafi spurt ótal sinnum í fortíðinni og að hún hafi hafnað honum 

jafnoft. Í augum nútímakvenna er slík hegðun kynferðisleg áreitni, og auk þess ætti 

Sally að hafa algjört frelsi til þess að velja sína eigin rómantísku félaga byggt á eigin 

kröfum og forgangsröðun. Sumir myndu ef til vill kjósa að verja gjörðir Peters út frá því 

sjónarmiði að hann sé einfaldlega svona ástfanginn, en það er þó ekki raunin. Í Amazing 

Spider-Man #4 sjáum við aðra unga stúlku, sem við komumst síðar að því að heitir Liz, 

á tali við Flash Thompson, sem spyr hana: „Hey, þú ætlar ekki í alvöru að fara á 

stefnumót með rindlinum Parker í kvöld, er það?“. Hún svarar honum, „Tja, grey 

strákurinn hefur spurt mig svo oft, ég hafði bara ekki í mér að neita honum aftur, 

                                                 

10
 Elaine Showalter, bls. 157 

11
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 438 
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Flash!“
12

 Hér er því komin önnur stúlka sem Peter hefur sömuleiðis boðið á stefnumót 

aftur og aftur, í þeirri von að hún gefist upp. Það er því þannig ekki einu sinni hægt að 

færa rök fyrir því að Peter sé svona innilega ástfangin af Sally – þó það myndi í raun 

ekki afsaka hegðun hans – heldur tekur hann bara almennt svona lítið tillit til tilfinninga 

kvenna og þeirra persónulegu marka. 

Í sama blaði, Amazing Spider-Man #4, verður Peter Parker fyrir því að gríman hans 

rifnar og hann þarf að flýja bardaga til þess að þekkjast ekki. Þegar hann gerir við 

búninginn segir hann við sjálfan sig: „Þetta er fáránlegt! Ég er ekki einhver 

bómullarplokkandi saumakona!! En ég verð að gera þetta sjálfur!“
13

 Hér kemur fram 

viðhorf Peters og/eða höfundarins til hlutverks kvenna. Reyndar vekur textinn líka upp 

spurningar um það hvernig Peter öðlaðist búning sinn til að byrja með fyrst hann 

saumaði hann ekki sjálfur. Í nýrri útgáfum af sögunni er hann oftast sýndur hafa hannað 

og saumað búninginn upp á eigin spýtur, en það kemur ekki fram í þessari seríu. En 

ekki bara er textinn fullur af fyrirlitningu í garð kvenna, og pirringi Peters yfir því að 

þurfa að taka að sér hlutverk sem ætti að tilheyra kvenmanni, heldur eru í því ákveðnir 

kynþáttatengdir undirtónar líka. Orðið „cotton-picking“, sem Peter notar í þessu 

samhengi, var oft notað sem lýsing á því þegar vinna þykir sérstaklega erfið eða 

leiðinleg. En óneitanlega vekur það líka upp hugrenningatengsl við þrælavinnuna sem 

svart fólk í suðurríkjum Bandaríkjanna var neytt í, við það að tína bómull. Þrátt fyrir að 

orðið hafi komið fram sem barnavænt formæli sem mætti nota í til dæmis 

teiknimyndum og slíku, eru tengslin við þrælahald og kynþáttafordóma sterk. Hvernig á 

svartri konu – sér í lagi Bandarískri – að líða þegar hún les orðin „bómullarplokkandi 

saumakona“ úr munni aðalsöguhetju Amazing Spider-Man? Varla líður henni 

velkominni sem lesanda, enda er textinn ekki fyrir hana. Svipað og í dæmi 

Schweickhart úr Portrait of the Artist as a Young Man hér að ofan er karllesandanum 

boðið að finna fyrir mismuni sínum frá þessari ímynduðu bómullartínandi saumakonu, 

og boðið að finna til samkenndar með Peter fyrir að þurfa að líða þá niðurlægingu að 

ganga inn í hlutverk hennar. 

                                                 

12
 Stan Lee & Steve Ditko, The Amazing Spider-Man #4, (New York: Marvel Comics, 1963) bls. 9 rammi 

9 – „Hey, you're not serious about having a date with puny Parker tonight, are you?“ – “Well, the poor 

guy has asked me so many times, I just didn't have the heart to refuse him again, Flash!“ 
13

 Stan Lee & Steve Ditko, bls. 6 rammi 6 –„This is ridiculous! I'm no cottonpickin' seamstress!! But I've 

got to do it myself!" 
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Og það skiptir heldur ekki öllu máli þó þeir Stan Lee og Steve Ditko, höfundar textans, 

meini ekkert illt með þessu – lesandinn er fullfær um að hafa aðra skoðun. Stan Lee og 

Steve Ditko fundu vissulega upp Spider-Man, en svo margir höfundar hafa skrifað um 

hann í gegnum tíðina innan þess sem telst sem opinber kanóna hans, að það er ekki 

hægt að setja fingur á það hver eiginlegur „höfundur“ Spider-Man er. Eins og ég fjallaði 

um hér að framan er hugmyndin um höfund á miklu reiki innan myndasagna, og oft 

frekar talað um „skrifara“ heldur en höfund.  Roland Barthes hefði eflaust mikinn áhuga 

á þessu fyrirbrigði. Honum þykir, eins og áður kom fram, hlutverk lesandans vera það 

mikilvægasta þegar kemur að því að túlka texta. „Ef á annað borð er trúað á Höfundinn 

er hann ætíð hugsaður sem fortíð sinnar eigin bókar: bók og höfundur standa sjálfkrafa í 

einfaldri línu sem skiptist í fyrir og eftir.“
14

 Svona lýsir Barthes brottnámi höfundarins, 

og fyrir lesendur myndasagna er þessi lýsing afar kunnugleg. Umræðan er kannski ekki 

alltaf akademískt meðvituð, en það er viðtekið í þessum hópi að draga réttmæti 

höfundarins í efa og hampa lesandanum. Á spjallþráðum á netinu má sjá dæmi um 

einmitt þetta. „Ég er þreyttur á að sjá skrifara sem bara einfaldlega skilja ekki hver 

tilgangurinn með Spider-Man er (ég er að horfa á ykkur One More Day, Sins Past, 

Clone Saga o.s.frv.). Ég er hér til þess að útskýra hvað þið (skrifararnir) þurfið að 

skilja…“
i
 Hér nefnir notandi á umræðuþræði á netinu dæmi um sögur þar sem honum 

þykir höfundurinn hafa misskilið persónuna illa – og reyndar eru margir sammála 

honum. Það þykir fullkomlega eðlilegt í umræðum um myndasögur og höfunda þeirra 

að fullyrða að lesandinn skilji persónur betur heldur en höfundurinn, eða „skrifarinn“ að 

minnsta kosti. „Höfundurinn er nútímafyrirbæri, afurð samfélags okkar að svo miklu 

leyti sem það uppgötvaði orðstír einstaklingsins, þess sem á hátíðlegra máli kallast 

„manneskjan“,“
15

 segir Barthes. Höfundurinn er uppfinning, hugmynd smíðuð af 

mannfólki. Lesandinn er hins vegar raunverulegur, enda er hann við sjálf. Það að þeir 

Stan Lee og Steve Ditko hafi ekki meint neitt illt með orðunum „bómullarplokkandi 

saumakona“ þarf ekki að þýða að lesandinn hafi ekki fullan rétt á að taka orðunum illa.  

Það skiptir ekki máli hversu mild merkingin átti að vera, því slíkur texti á það samt á 

hættu að koma illa við marga lesendur. Og þegar orðræðan í textanum er svona karllæg 

og útilokandi fyrir konur er kannski ekki skrítið að þær upplifi sig ekki velkomnar.  

                                                 

14
 Roland Barthes, bls. 176 

15
 Roland Barthes, bls. 174 
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May Parker 

Árið 1998 kom fram á sjónarsviðið líffræðilegur arftaki Peters Parker, May ‘Mayday’ 

Parker. Átti hún þá að vera dóttir Peters og kærustu hans Mary Jane, en þau giftast í 

myndasögunum. Í kjölfarið varð Mary Jane ólétt, en missti fóstrið. May ‘Mayday’ 

Parker er það fóstur um það bil fimmtán árum síðar, í hliðstæðum alheimi þar sem hún 

dó ekki í móðurkviði. May birtist fyrst í What If Vol 2, og á það því sameiginlegt með 

föður sínum að hafa birst fyrst í seríu þar sem hún var ekki aðalsöguhetjan – en fengið 

síðan eigin seríu vegna vinsælda sinna. May Parker er hins vegar mun vinsælli meðal 

bekkjarfélaga sinna heldur en faðir hennar var nokkurn tímann, og hennar helstu átök í 

lífinu eru sú að hún á bæði vinsæla vini og nördavini. What If Vol 2 kom út heilum 36 

árum á eftir Amazing Fantasy #15, svo það er ekki skrítið að viðhorf höfunda hafi 

breyst í millitíðinni. Orðræðan er hér orðin mun viðkunnanlegri og það er erfiðara að 

finna kvenfjandsamleg sjónarmið í sögunni. May er algjör töffari, en hún er kvenlægur 

töffari. Meira að segja glettni hennar – sem gengur greinilega í ættir – er kvenmiðuð. 

Hún erfði líka ofurkrafta föður síns, og í fyrsta bardaganum sínum glímir hún við 

barnabarn hins upprunalega Green Goblin (en hann var einn af höfuðóvinum Spider-

Man), sem hefur nú tekið upp titilinn og leitar hefnda. Fjölskyldur þeirra eru tengdar 

svo hún þekkir til hans, og hún reynir að ná honum úr jafnvægi með því að minna hann 

á að móðir hans hefði ekki verið sátt við atburðarásina. „Hugsaðu um það, Normie! Hún 

ól þig upp, og elskaði þig -- og það er svona sem þú endurgreiðir henni!“
16

 Hún höfðar 

til tengsla hans við móður sína. May á auk þess í nánum samskiptum við aðrar konur í 

lífi sínu, sem einkennast af væntumþykju og kynjuðu orðalagi. Gott dæmi um það birtist 

í miðju What If Vol 2, þar sem hún birtist fyrst (mynd 2).17 

                                                 

16
 Tom DeFalco, Ron Frenz & Tom Sienkiewicz, What If Vol 2, (New York: Marvel Comics, 1998) bls. 

24 rammi 2 – „Think about it, Normie! She raised you, and loved you -- and this is how you repay her!“ 
17

 Tom DeFalco, Ron Frenz & Tom Sienkiewicz, bls. 14 rammi 6 
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Mynd 2 

Frá viðtökufræðilegu sjónarhorni er mjög áhugavert að frásagnarkassarnir (hinir 

svokölluðu „gulu box“) þar sem hugsanir May Parker koma fram, eru í annarri persónu. 

Oft eru þessir kassar annaðhvort vettvangur alviturs sögumanns sem segir frá í þriðju 

persónu, eða fyrstu persónu frásögn aðalsöguhetjunnar. Í sumum myndasögum má sjá 

dæmi um báðar aðferðirnar, þar sem skilið er á milli þeirra með ólíkum litum eða 

mynstrum á kössunum. En frásögnin í What If Vol 2 og Spider-Girl seríunni er í annarri 

persónu. „Þú heitir May „Mayday“ Parker, og í dag er fyrsti dagur þess sem eftir er af 

ævi þinni!“
18

 Þetta er sérstaklega áhugavert í ljósi þess að allir sem komu að gerð 

blaðsins voru karlkyns fyrir utan ritstjórann. Hér er lesandinn, óháð eigin kyni, settur 

beint í fótspor aðalsöguhetjunnar, sem er kvenkyns. Þetta er því sem næst fullkomin 

andstaða þess hvernig kvenlesandi er venjulega neydd inn í sjónarhorn karlkyns 

aðalsöguhetjunnar, sem Schweickhart vill meina að hafi afar skaðleg áhrif á kvenkyns 

lesendur.
19

 Hún vitnar í Judith Fetterley: 

                                                 

18
 Tom DeFalco, Ron Frenz & Tom Sienkiewicz, bls. 5 – „Your name is May “Mayday” Parker, and 

today is the first day of the rest of your life!“ 
19

 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 428 
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hinn menningarlegi raunveruleiki er ekki vönun karla af hálfu kvenna, 

heldur körlun kvenna af hálfu karla. Sem lesendum og kennurum og 

fræðimönnum er konum kennt að hugsa sem karlar, að samsama sig hinu 

karllæga sjónarhorni, og að samþykkja karllæg gildi sem eðlileg og réttmæt, 

en ein af meginstoðum þeirra er kvenfyrirlitning.
20

 

Hvað þýðir það fyrir kvenkyns lesanda að lesa texta þar sem aðalsöguhetjan er 

kvenkyns, en þó skrifuð af karlmönnum, og auk þess í annarri persónu? Hvað þýðir það 

fyrir karlkyns lesanda? Það að ég geti lesið þennan texta sem kvenlægan og femínískan 

þvert á kyn þerra sem sköpuðu söguna rennir stoðum undir kenningu Roland Barthes 

um dauða höfundarins. En hér myndast togstreita milli greiningaraðferðanna tveggja, 

því Schweickhart vill meina að kyn höfundarins hafi áhrif á upplifun lesandans, og 

Showalter myndi ef til vill efast um réttmæti þess að finnast texti eftir karla femínískur. 

Í grein sinni talar hún um að of mikil áhersla femínista á að fjalla um „gagnrýna 

kenningu karlmanna“ –  „sem byggjast aðeins á karllægri reynslu en eru settar fram eins 

og þær hafi almennt gildi.“ – geri okkur „háðar henni og tefur fyrir lausn vandamála í 

okkar eigin fræðigrein.“
21

 Kenningin um dauða höfundarins er eftir Roland Barthes, 

karlmann, og væri því ekki viðeigandi í kvennagagnrýni Showalter – sama hversu mikið 

það stingur í stúf við inntak greinar Barthes að hafna henni á grundvelli höfundarins. Er 

það óréttmætt að finna femíníska valdveitingu (empowerment) í texta eins og Spider-

Girl? Því Judith Fetterley fjallar ekki eingöngu um karlkyns persónur í textabrotinu hér 

fyrir ofan, heldur einnig karllægt sjónarhorn og karlkyns gildi. Er May “Mayday” 

Parker aðeins undirförul aðferð til þess að ná kvenlesendum á band karllægra gilda í 

gegnum kvenkyns manngervingu? Einhvern veginn hljómar það langsótt. Schweickhart 

vitnar sjálf í Showalter í grein sinni, og segir:  

                                                 

20
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 430 – „the cultural reality is not the emasculation of men by women, 

but the immasculation of women by men. As readers and teachers and scholars, women are taught to 

think as men, to identify with a male point of view, and to accept as normal and legitimate a male system 

of values, one of whose central principles is misogyny.“ 
21

 Elaine Showalter, bls. 132 
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Það sem Showalter kallar „kvengagnrýni“ samanstendur í raun af femínískri 

gagnrýni – semsagt, lestri – á kvenkyns textum. Svo, aðgreiningin sem 

skiptir máli er ekki á milli konu sem lesenda og konu sem höfundar, heldur 

á milli femínískum lestri á karlkyns textum og femínískum lestri á karlkyns 

textum, og það er engin ástæða fyrir því að sá fyrrnefndi geti ekki verið í 

jafn miklu fræðilegu samhengi (eða jafn óbreytanlega margbrotinn) og hinn 

síðarnefndi.
22

 

Schweickhart er með öðrum orðum á þeirri skoðun að greiningaraðferðirnar séu alls 

ekki ólíkar, og hvorug sé verri en hin. Þegar höfundur ritgerðar gleypti í sig Spider-Girl 

bækur þegar hún var ung stúlka í myndasögudeildinni á aðalsafni Borgarbókasafns þá 

leið henni ekki þannig við lesturinn að verið væri að blekkja hana til þess að hún 

meðtæki karllægt sjónarhorn og karlkyns gildi, heldur eins og hér væri loksins komin 

myndasöguhetja sem hún gæti séð sjálfa sig í. Spider-Girl var sú persóna sem leiddi til 

aukins áhuga míns á myndasögum yfirhöfuð. Ef til vill ber þessi annarrar persónu 

frásögn hluta af ábyrgðinni, því það getur verið erfitt og útilokandi fyrir kvenkyns 

lesanda að lesa meginstraumsmyndasögur, og hér var loks komin saga þar sem mér sem 

lesanda var ýtt inn í sjónarmið kvenpersónu. En finnur karllesandi fyrir neikvæðum 

áhrifum af því að lesa slíkan texta? Ef til vill, þó slík áhrif séu varla sambærileg við þau 

sem kvenlesandi finnur almennt fyrir. Því staðsetning kvenna sem „aðrar“ (other) í 

bókmennta- og myndasögukanónunum er stofnanabundin og alls staðar. Það er erfitt að 

forðast það sjónarmið án þess að hætta einfaldlega að lesa vinsælar bækur. Karlmaður 

getur hins vegar lagt frá sér What If Vol 2 og tekið upp nánast hvaða myndasögu sem er: 

málið leyst.  

Samkvæmt Barthes skiptir engu máli hvort þessi annarar persónu frásagnaraðferð sé 

aðeins leið til þess að ná kvenesendum á band karllægra gilda – það sem skipti máli er 

upplifun lesandans á textanum. Barthes segir um hugmyndir gagnrýnanda um 

höfundinn: „þegar búið er að finna Höfundinn er textinn „útskýrður“ – sigur 

                                                 

22
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 427 – „[W]hat Showalter calls ‘gynocritics’ is in fact constituted by 

feminist criticism – that is, readings – of female texts. Thus, the relevant distinction is not between 

woman as reader and woman as writer, but between feminist readings of male texts and feminist readings 

of female texts, and there is no reason why the former could not be as theoretically coherent (or 

irreducibly pluralistic) as the latter.“ 
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gagnrýnandans er í höfn.“
23

 Samkvæmt þessu yrði ég sem femínísti að hafna May 

Parker sem fyrirmynd ef ég kæmist að þeirri niðurstöðu að hún væri ekki viljandi 

skrifuð á femínískan hátt, enda væri það endanleg niðurstaða gagnrýninnar. En Barthes 

myndi segja að þetta skipti engu máli ef ég get lesið textann og fundið fyrir 

raunverulegri tengingu við May sem konu, sem hefur raunverulegar jákvæðar 

afleiðingar fyrir mig. 

                                                 

23
 Roland Barthes, bls. 179 
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Miles Morales 

Konur eru ekki einar um það að vera í öðruðu hlutverki þegar þær lesa. Fatlað fólk, 

svart fólk, innflytjendur, LGBT+ fólk… allt eru þetta hópar sem sjá sjaldan fulltrúa sína 

í bókmenntum eða myndasögum og enn sjaldnar í aðalhlutverki. Svo þegar Miles 

Morales fékk Spider-Man titilinn árið 2011 urðu ákveðin tímamót. Miles Morales kom 

fyrst fram árið 2008, 10 árum eftir að May Parker birtist fyrst. Það var í blaðinu 

Ultimate Fallout #4, og líkt og fyrirrennarar hans fékk hann eigin seríu í kjölfarið. Það 

leið þó töluvert lengri tími á milli fyrstu birtingar hans og fyrsta blaðs Ultimate Comics 

Spider-Man, heldur en leið á milli sambærilegra blaða hjá Peter og May Parker: það 

kom út 2011, heilum þremur árum síðar. Það var þá sem hann tók raunverulega við 

titlinum, og það hafði mikil og ólík áhrif á lesendur. Sumir voru ákaflega mótfallnir 

þessari breytingu, meðan aðrir tóku henni fagnandi. Á athugasemdakerfum á netinu má 

finna viðbrögð við ákvörðuninni sem eru uppfull af kynþáttahatri. Breytingin vakti líka 

athygli meðal hópa sem venjulega fjalla ekki um myndasögur. Sjónvarpspersónuleikinn 

og útvarpsþáttastjórnandinn Glenn Beck tjáði sig um atburðinn í útvarpsþætti sínum, og 

sagði: 

Skiptir það mig máli ef hann er hálf-rómanskur, al-rómanskur? Nei. Hálf-

svartur, al-svartur? Nei. Mér er alveg sama. Hálf-samkynhneigður, alveg 

samkynhneigður? Mér er alveg sama! Mér er sama. Þetta er heimskuleg 

myndasaga. Hins vegar, það sem mér er ekki sama um er að ég held að 

mikið af þessu dóti sé gert viljandi.
24

 

Rétt er að nefna að Miles Morales er ekki samkynhneigður, og að „Þetta dót“ sem Beck 

minnist á er margbreytileiki. Honum þykir ekki réttlætanlegt að skáldsagnapersónur séu 

viljandi gerðar fjölbreyttari. 

Mikilvægustu viðbrögðin við Miles Morales eru þó jákvæðu viðbrögðin. Michael 

Cavna, myndasögugagnrýnandi með meiru, hafði þetta að segja: „Þegar ég las fréttirnar, 

var ég frá mér numinn, eins og hugur minn gæti ekki fyllilega unnið úr afhjúpuninni. 

                                                 

24
 The Glenn Beck Program, útvarpsþáttur, Premiere Radio Networks, Los Angeles, 2011 – „Do I care if 

he's half-Hispanic, all Hispanic? No. Half-black, all black? No. I really don't care. Half-gay, all gay? I 

don't really care! I don't care. It's a stupid comic book. However, what I do care about is that I think a lot 

of this stuff is being done intentionally.“ 
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[…] Spiderman var… alveg eins og ég?“
25

 Cavna er hálfur Puertó-Ríkani og hálf-

svartur. Fyrir honum er Miles Morales sönnun á því að hann og menn sem líkist honum 

geti líka verið ofurhetjur. Áhrifin sem Miles hafði á lesendur áður en serían hans var 

einu sinni hafin eru því gífurleg. „Lesandinn er rýmið þar sem allar þær tilvitnanir sem 

skrifin samanstanda af eru skráðar án þess að nokkur þeirra glatist; eining texta liggur 

ekki í uppruna hans heldur ákvörðunarstað,“
26

 segir Barthes. Það er lesandinn sem 

ákvarðar mikilvægi textans, og fyrir Cavna er þessi texti mjög mikilvægur. En hér 

sjáum við líka greinilegt dæmi þess að höfundarætlun getur skipt máli – því skaparar 

Ultimate Spider-Man lögðu upp með að gera útgáfu af Spider-Man fyrir svarta drengi, 

sem þeir gætu séð sjálfa sig í. 

Mörgum þykir Miles Morales vera mun trúverðugri lítilmagni heldur en Peter Parker 

var. Í kjölfar þess að Sony og Marvel hafa sameinast í þeim tilgangi að gera Spider-Man 

hluta af The Marvel Cinamatic Universe (en það er sería af kvikmyndaaðlögunum á 

ýmsum Marvel myndasögum), hafa margir tjáð þá skoðun að í næstu 

kvikmyndaútfærslu af Spider-Man ætti Miles Morales að vera aðalsöguhetjan. 

Peter Parker skiptir ekki máli lengur. Peter Parker var nördalegi og 

vandræðalegi útskúfaði táningurinn sem fékk að vera ofurhetja. Þessu gátu 

myndasögulesendur (og síðar teiknimyndaáhorfendur) samsamað sig, en 

þeir skilgreindu sig sem utangarðsmenn og sáu sig ekki í hinum risavöxnu 

ofurhetjum á borð við Captain America. Parker virkaði ef til vill á sjöunda 

áratugnum og þeim áratugum sem fylgdu en árið 2015 er erfitt að sjá 

sískynja, gagnkynhneigðan hvítan gaur sem sýnilegan utangarðsmann.
27

 

Hugmyndir okkar um utangarðsmenn eru breyttar síðan í upphafi sjöunda áratugarins, 

og það er einfaldlega ekki trúverðugt lengur að Peter Parker sé útskúfaður, eða 

                                                 

25
 Michael Cavna, MILES MORALES & ME: Why the new biracial Spider-Man matters, The Washington 

Post, 2011, sótt 14.3.15, ‹http://www.washingtonpost.com/blogs/comic-riffs/post/miles-morales-and-me-

why-the-new-biracial-spider-man-matters/2011/08/04/gIQABzlGuI_blog.html› – „When I read the news, 

I was beside myself, as if my brain couldn’t fully process the revelation. My friendly neighborhood 

Spider-Man was ... just like me?“ 
26

 Roland Barthes, bls. 180 
27

 Ardo Omer, Marvel Studios Gets A Crack At Spider-Man: Why Both Studios Need A Fresh Take On 

The Web Slinger, Women Write About Comics, 2015, sótt 14.3.15, 

‹http://womenwriteaboutcomics.com/2015/02/10/marvel-studios-gets-a-crack-at-spider-man-why-both-

studios-need-a-fresh-take-on-the-web-slinger/› – „Peter Parker doesn’t matter anymore. Peter Parker 

was the nerdy and awkward teen outcast who got to be a superhero. This was relatable to comic book 

readers (and later cartoon viewers) who self identified as outsiders and who didn’t see themselves in the 

other larger than life superheroes like Captain America. Parker might have worked in the 1960s and the 

decades that followed but in 2015, it’s hard to see a cisgender, straight white guy as a visible outcast.“ 
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lítilmagni á nokkurn hátt. Í fyrsta skipti sem við hittum Miles Morales, í Ultimate 

Fallout #4, fáum við varla neitt að kynnast honum. Við vitum ekki hver hann er eða 

hvað hann heitir, og raunar sést andlitið á honum bara í einum ramma á síðustu 

blaðsíðunni, þar sem í ljós kemur að hann er svartur 28 (mynd 3). 

 

Mynd 3 

Þó skrefið sem Marvel tók hafi í sjálfu sér verið mjög lítið, var það þó mikil áhætta að 

gera staðgengil Peters svartan – eins og viðbrögð almennings sýna. Þremur löngum 

árum síðar kom loks út Ultimate Comics Spider-Man #1, þar sem við hittum Miles fyrir 

alvöru og fáum að kynnast sögu hans. Miles Morales er bitinn af geislavirkri könguló, 

alveg eins og Peter Parker, en reyndar ekki á rannsóknarstofu heldur á heimili frænda 

síns. Þessi frændi er í raun Prowler nokkur, ofurþrjótur sem braust inn á 

rannsóknarstofu til að stela verðmætum – og köngulóin gerðist laumufarþegi meðal 

þýfisins. Í kjölfarið uppgötvar Miles köngulóna í þá mund sem hún bítur hann í höndina 

og hann öðlast ofurkrafta. 

                                                 

28
 Brian Michael Bendis, Jonathan Hickman, Nick Spencer, Sara Pichelli, Salvador Larocca & Clayton 

Crain, Ultimate Fallout #4, (New York: Marvel Comics, 2008) bls. 20 rammi 4 
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Í þessari upprunasögu er strax ljóst að Miles Morales er ekki staddur á sambærilegum 

stað, samfélagslega, og þau Peter og May Parker. Miles býr í fátæku hverfi og hefur afar 

takmarkaða möguleika í lífinu. Þegar við hittum hann fyrst er hann ásamt foreldrum 

sínum á leiðinni á lottóúrdrátt þar sem í vinning eru 40 pláss í svokallaðan „charter“ 

skóla. Slíkir skólar eru raunveruleiki margra ungmenna í Bandaríkjunum, en það eru 

almenningsskólar sem eru sjálfstætt reknir. Þeir eru ódýrari en einkaskólar þar sem 

nemendur þurfa ekki að greiða skólagjöld. Í charter skólum þarf frammistaða nemenda 

að vera ákveðið há til þess að skólinn fái að haldast opinn, og oft eru skólarnir svo fáir 

að biðlistinn er óralangur. Lottóúrdrættir eru oft haldnir í slíkum tilfellum, og 

nemendurnir eru í flestum tilfellum fátækir og oftast litríkir (of color). Móðir Miles 

tekur fram á blaðsíðu eitt að aðeins 40 pláss séu í boði, en um það bil 700 manns hafi 

sótt um. Miles er þó svo heppinn að komast inn í skólann. Dagurinn fer hins vegar 

úrskeiðis þegar hann er bitinn af könguló og það líður yfir hann. Fyrir utan þetta 

síðastnefnda birtist hér raunveruleiki mjög margra svartra, rómanskra og fátækra krakka 

í Bandaríkjunum – þeir þurfa að vona að þeir komist inn í skóla á grundvelli 

lottóvinnings. Og það er óneitanlega oft samhengi milli húðlitar, uppruna og 

efnahagslegrar stöðu. Saga Miles Morales hefst á því að hann uppfyllir draum sem fáir 

hvítir unglingar þurfa að hafa áhyggjur af: hann kemst inn í skóla. Ekki á þeim 

grundvelli að hann sé klár og eigi það skilið, heldur vegna þess að hann datt einfaldlega 

í lukkupottinn. Draumurinn sem er uppfylltur hér hefur því aðeins raunverulega 

merkingu fyrir þeim sem skilja upplifunina: fyrir fátæka og litríka krakka í 

Bandaríkjunum. Við þurfum að horfa á lífið í gegnum augu Miles og reyna að gera 

okkur grein fyrir því að þetta séu góðar fréttir, en ekki hræðilegar aðstæður. Viðbrögð 

móður hans (mynd 4) gefa bæði til kynna gleðina og sorgina sem felast í því að hann 

skyldi hafa orðið svo heppinn að komast inn. 
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Mynd 429 

Ólíkt Mayday Parker, sem var á mjög góðum stað samfélagslega, er Miles strax farinn 

að grafa undir vansæld Peters í upprunalegu sögunum. Því Peter var kannski óvinsæll 

og illa settur fjárhagslega, en hann var alltaf í skóla. Hann fékk góða menntun og hafði 

tækifæri til þess að bæta eigin líf – sem hann nýtti sér til fulls og var á endanum frekar 

vel stæður. Miles Morales hefur engin slík forréttindi, og fantasían sem lesendurnir 

upplifa á fyrstu síðum myndasögunnar er sú að hann sé svo heppinn að fá að fara í 

skóla. Það er sjálfsagður hlutur fyrir marga lesendur, en spennandi draumur fyrir aðra. 

Þessi samfélagshópur getur nú loks séð sjálfan sig í myndasöguhetju, og það jafn 

áberandi hetju og Spider-Man. 

Miles Morales er auk þess af nýrri kynslóð ofurhetja. Meðan May Parker var 

bókstaflega önnur kynslóð, er Miles alinn upp í samfélagi þar sem ofurhetjur hafa lengi 

verið til og fordómar gagnvart stökkbreyttu fólki (mutants) eru ríkjandi. Hann lítur upp 

til ofurhetja, sem hann sér í sama ljósi og við í raunheiminum sjáum fræga og fallega 

fólkið. Miles á bæði Iron Man og The Thing tuskudót. Ef til vill er þetta kynslóðabil 
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 Brian Michael Bendis, Sara Pichelli & Justin Ponsor, Ultimate Comics Spider-Man #1, (New York, 

Marvel Comics, 2011) bls. 9 rammi 2 
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einnig áberandi vegna þess að það fólk sem er að skrifa og teikna myndasögur um 

ofurhetjur í dag ólst líka upp með þeim, og sögurnar mótast af því. Upplifun Miles 

Morales á því að öðlast ofurkrafta er því ekki sú fyrsta sinnar tegundar eins og birtist oft 

í myndasögum frá gull- og silfuröldinni, heldur er hún lituð af því umhverfi sem Miles 

fæðist inn í. Fyrst heldur hann að hann sé stökkbreyttur, enda á þeim aldri þar sem 

einkenni stökkbreytinga koma oftast fyrst fram samkvæmt reglum Marvel heimsins. En 

svo kemst vinur hans – sem hann hefur trúað fyrir leyndarmálinu – að því að Spider-

Man var líka bitinn af könguló og öðlaðist krafta sína þannig. Miles skilgreinir sig og 

krafta sína því út frá Spider-Man, og býr sér til Spider-Man búning. Óþægileg áhrif þess 

að Peter Parker er hvítur en Miles svartur verða auk þess óskaðlegri vegna þess að hann 

er ekki þekktur sem slíkur – húðlitur og andlitsfall eru ósýnileg undir grímunni og 

búningnum sem þekja hann allan. Miles getur því auðveldlega tengst þessari persónu, 

án þess að það hafi neikvæð áhrif á hans eigin sjálfsmynd sem svartur og rómanskur 

drengur. Þetta er hins vegar líka ákveðin birtingarmynd forréttinda Miles Morales sem 

karlkyns ofurhetju af þessari nýju kynslóð – hann getur samsamað sig ofurhetju með 

óskilgreindan kynþátt. Það er enginn munur á Spider-Man búningnum þó húðliturinn 

undir honum sé annar. Hver sem er getur íklæðst búningnum án þess að kynþáttur sé 

sýnilegur. Kvenkyns ofurhetjur í sambærilegri aðstöðu hafa mun færri valkosti, enda 

erfitt að finna ofurhetjubúning fyrir konur sem sýnir ekki að minnsta kosti eitthvað hold. 

Úrvalið fyrir konur sem eru ekki hvítar er ennþá minna, og þess vegna skiptir það svo 

miklu máli þegar nýjar fyrirmyndir koma fram á sjónarsviðið. 
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Kamala Khan 

Árið 2014 kom fyrst fram ung stúlka að nafni Kamala Khan, sem tók að sér Ms. Marvel 

titilinn á sama hátt og Miles Morales tók upp nafn Spider-Man. Ms. Marvel var 

upphaflega hugsuð sem kvenkyns hliðstæða Captain Marvel, ofurhetju frá Marvel 

Comics. Persónan Carol Danvers var fyrst til þess að hljóta Ms. Marvel titilinn og hann 

hefur síðan oftast verið hennar, en bæði Captain Marvel og Ms. Marvel titlarnir hafa þó 

flust milli ólíkra persóna í gegnum tíðina. Árið 2012 tók Carol Danvers hins vegar yfir 

Captain Marvel titilinn, og ári síðar tók Kamala Khan við Ms. Marvel titlinum. Hún 

öðlast ofurkrafta eftir að það líður yfir hana í undarlegri þoku. Þegar hún rankar við sér 

er hún inni í einhvers konar skel og þarf að brjótast út úr henni, en uppgötvar að líkami 

hennar hefur breyst. Kamala Khan er frá upphafi aðalsöguhetja eigin sögu, og var alltaf 

ætlað að vera það. Hún er ung múslimsk stúlka sem býr í New Jersey, og er önnur 

kynslóð innflytjenda frá Pakistan. Eins og Peter Parker er Kamala Khan algjört nörd, 

óvinsæl og með skrítin áhugamál. Eins og May Parker er hún kvenkyns. Og eins og 

Miles Morales er hún bæði dökk á hörund og fædd inn í umhverfi þar sem ofurhetjur 

eru fræga fólkið, og hún dáist að þeim. Hún er hins vegar ekki vísindanörd eins og 

Peter, heldur það sem á ensku er frekar kallað „geek“ – en það er aðgreining sem við 

höfum ekki á íslenskunni. Kamala er popp kúltúr nörd sem tekur virkan þátt í menningu 

ofurhetjuunnenda. Það að taka sér skapandi hlutverk innan aðdáendahópsins er oftast 

talinn kvenlægur eiginleiki, einmitt vegna þess að konur þurfa stanslaust að lesa sig inn 

í hið karllæga sjónarmið. Á meðan karlkyns nörd læra tölfræði og staðreyndir neyðast 

kvenkyns nörd til þess að breyta verkinu innan frá, skrifa nýjar sögur, skapa nýja 

myndlist, til þess að sjá sjálfar sig eins og þær vilja sjá sig. 

Kamala Khan á Ms. Marvel hettupeysu sem hún gengur reglulega í, með stórri eldingu á 

–kennimerki Ms. Marvel. Hún lítur upp til Carol Danvers, fyrrum eiganda titilsins, sem 

persónu-legrar fyrirmyndar sinnar. Á vegg svefnherbergis Kamölu hangir mynd af 

Danvers þar sem hún hefur stillt sér upp í kunnuglegri stellingu (mynd 5), en hún er 

greinilega að apa eftir hinu fræga plakati af Rosie The Riveter (mynd 6) – reyndar án 

„We Can Do It“ talblöðrunnar.30 Plakatið af Rosie The Riveter kom fyrst fram í síðari 
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27 

heimsstyrjöldinni þegar fyrrum heimavinnandi konur tóku við af körlum í iðnaðarvinnu, 

sökum þess að ungir og hraustir karlar voru flestir að berjast í stríðinu. Rosie hefur lengi 

verið notuð sem táknmynd femínisma og kvenréttindabaráttu, og augljós tilvísun í hana 

á síðum þessarar myndasögu gefur því til kynna viðhorf bæði höfunda og persónu. 

     

Mynd 5                                              Mynd 6 

Kamala er fyrir lesandanum það sem Peter Parker var árið 1962. Hún er lítilmagni, 

verður fyrir stríðni frá bekkjarfélögum sínum, og það sem mikilvægast er: hún er eins 

og lesandinn. Kamala er nörd á sömu forsendu og lesandinn. Hún lítur upp til sömu 

hetja og lesandinn. Hún þekkir ævintýri Captain Marvel, Captain America, Iron Man, 

og hún dáist að þeim. 

Þegar við sjáum Kamölu fyrst heima hjá sér, er það við tölvuna, að skrifa 

Avengers sögur, og móðir hennar þarf að laga sig að yfirþyrmandi 

þráhyggjunni. Þetta er mikilvægt, ekki bara vegna þess að það byggir 

samband milli lesanda og aðalsögu-hetju, heldur vegna þess að það byggir 

traustan grunn þar sem lesandinn og aðalsöguhetjan upplifa sig sem þann og 

hinn sama.
31
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overwhelming obsession. This is important, not because it builds a relationship between reader and 

http://www.themarysue.com/kamala-khan-important/
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Á meðan fantasía Peters Parker árið 1962 var sú að sigrast á veikleikum sínum á 

fantasía Kamölu – eins og Miles – sér stað í samfélagi þar sem Spider-Man er þegar til. 

Og Spider-Man er fantasían. Það hvernig myndasögulesendur í dag láta sig dreyma er í 

samhengi við persónur sem við höfum jafnvel þekkt alla okkar ævi. Við eigum, sem 

lesendur, mun auðveldara með að tengjast nördi sem les líka myndasögur, les og skrifar 

sögur um þær og gengur í fatnaði með ofurhetjulógóum á. Hennar fantasía verður því til 

innan þess samhengis að fá að hitta hetjurnar sínar, og að líkjast þeim. Hvaða nörd með 

sjálfsvirðingu yrði ekki í skýjunum yfir því að fá að berjast við risakrókódíl við hlið 

Wolverine, eins og hún gerir í blöðum #6 og #7? „Kamala er nú þegar, eftir ekki einu 

sinni eins árs veru á hillunum okkar, orðin rótgróinn meðlimur í hjörðinni, þegar hluti af 

sögunni og, það sem meira skiptir, að lifa drauma okkar á síðunni í gegnum áköf 

samskipti sín við elítu Marvel heimsins.“
32

 Og þegar Kamala fær kraftana í fyrsta skipti 

skilgreinir hún þá líka út frá þessu sama samhengi. Kraftarnir hennar ganga út á að geta 

breytt og teygt eigin líkama eins og henni dettur í hug, og hún breytir sér án þess að 

hugsa í Ms. Marvel eins og hún var þegar Carol Danvers skartaði búningnum. Eins og 

áður var tekið fram hafa kvenkyns ofurhetjur af þessari kynslóð lítið úrval þegar kemur 

að fyrirmyndum. Carol Danvers er hávaxin, ljós á hörund og með sítt, ljóst hár. Kamala 

er hins vegar brún á hörund og með dökkt hár, og sýnilega ethnísk. Og búningurinn sem 

Ms. Marvel gekk í þegar hún var Carol Danvers var ekki efnismikill. 

Hún fær þessa krafta sem kallast fjölumbreytingarkraftar, sem þýðir að hún 

getur breytt líkama sínum hvernig sem hún vill. Ef ung 16 ára gömul stúlka 

sem líður afar óþægilega í eigin líkama – hún er brún, hún er Múslimi, hún 

lítur ekki út eins og allir aðrir – og skyndilega hefur hún tækifæri til að 

breyta eigin líkama. Hvað gerir hún við það? Og hvernig veitir hún sjálfri 

sér vald? Það er ferð Ms. Marvel, og Kamölu Khan yfir í að verða Ms. 

Marvel og að verða sönn hetja.
33

 

                                                                                                                                               

protagonist, but because it builds a solid foundation where the reader and the protagonist feel one in the 

same.“ 
32

 Anthony McGlynn – „Kamala is already, not even a year on our shelves, an ingrained member of the 

pack, already a part of history in a big character event and, more importantly, living our dream on the 

page through her fangirl-heavy interactions with Marvel’s elite.“ 
33

 Independent Sources, sjónvarpsþáttur, New York City, City University of New York, 2014 – „She gets 

these powers called polymorph powers, which means that she could change her body any way that she 

wants. If a young 16 year old who was very uncomfortable in her own skin – she’s brown, she’s Muslim, 

she doesn’t look like everybody else – and suddenly she has the opportunity to change her body. What 
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Þetta segir Sana Amarat, ritstjóri og sameiginlegur skapari Ms. Marvel myndasögunnar. 

Hún vann líka við Ultimate Comics Spider-Man. Hún er sjálf af Pakistönskum uppruna 

og Múslimi, svo upplifanir Kamölu í sögunni eru afar raunsæar. Það sem er sérstaklega 

sláandi er að þegar Kamala notar ofurkrafta sína í fyrsta skipti (við það að bjarga lífi 

bekkjarfélaga síns) breytir hún líkama sínum ósjálfrátt til þess að líkjast Carol Danvers. 

Hún verður hávaxnari, grennri, og bæði hárið og húðin lýsast. Meira að segja fötin 

fylgja með og breytast í gamla Ms. Marvel búninginn, en fyrir unga trúaða múslimska 

konu samræmist hann ekki sjálfi hennar frekar en ljósa húðin. Múslimar hafa oftar en 

ekki birst í hlutverki illmenna og skúrka í myndasögum og kvikmyndum, og eflaust 

hefur sú staðalímynd einnig neikvæð áhrif á hugmyndir Kamölu um sjálfa sig. Til þess 

að vera réttmæt ofurhetja þurrkar hún út allt sem einkennir hana án þess að hugsa sig 

tvisvar um, og það er stór partur af hennar persónulegu þróun þegar hún býr sér til sinn 

eigin búning – sem endurspeglar sjálf hennar betur.34 (mynd 7) 

 

Mynd 7 

Þetta þarf Miles Morales ekki að takast á við í sinni bók. Hann þarf að takast á við alls 

konar kynþáttavandræði, en hans eigin hugmyndir um áhrifin sem kynþáttur hans hefur 

á getu hans til þess að vera ofurhetja koma aldrei til sögunnar, einfaldlega vegna þess að 

kynþáttur ofurhetjunnar sem hann fær tækifæri til þess að líkjast er ósýnilegur undir 

grímunni.

                                                                                                                                               

does she do with that? And how does she empower herself? That’s the journey of Ms. Marvel, of Kamala 

Khan becoming Ms. Marvel and becoming a true hero.“ 
34

 Willow Wilson, Adrian Alphona & Ian Herring, Ms. Marvel #5, (New York: Marvel Comics, 2014) 

bls. 13 rammi 6 
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Fræðileg úrvinnsla 

Skaparar og höfundar Ms. Marvel eru margir kvenkyns, og í tilfelli Sana Amarat eiga 

þær líka margt fleira sameiginlegt með aðalsöguhetjunni. Við erum því komin inn í 

þann hluta greinar Patrocinio P. Schweickhart sem fjallar um texta eftir konur. Í þeim 

kafla talar hún um mikilvægi þess að textar eftir konur séu teknir inn í 

bókmenntakanónuna.
35

 Í tilfelli bandarísku myndasögukanónunnar hefur þetta gengið 

misvel, og erfitt að dæma um hvað er kanóna og hvað er ekki kanóna fyrr en langt er um 

liðið. 

Ms. Marvel hefur vissulega gengið vel síðasta árið, og hefur fengið góðar undirtektir hjá 

gagnrýnendum. Og á meðan femínískur lestur á textum eftir karlmenn einkennist jafnan 

af viðnámi og femínískri endurtúlkun á textanum, hvetur Schweickhart lesendur til þess 

að nota aðrar aðferðir við lestur texta eftir konur. 

Talsverður hluti bókmennta eftir konur býður femínískum gagnrýnendum 

upp á annað, mun hjartnæmara, verkefni: það að endurheimta, setja fram og 

útlista nánar jákvæðar tjáningar á sjónarhorni kvenna, að fagna því að þetta 

sjónarmið skuli hafa komist lífs af þrátt fyrir þau óárennilegu öfl sem hafa 

stillt sér upp á móti því.
36

 

Femínískur lestur kvenna á textum eftir konur gengur semsagt út á að fagna þeim og 

draga upp á yfirborðið alla jákvæðu og kvenlægu hlutina sem þar er að finna. Hún talar 

frekar um þetta í samhengi við ritgerð Adrienne Rich þar sem hún túlkar höfundaverk 

Emily Dickinson: „hinn femíníski lesandi talar sem vitni til varnar kvenkyns 

höfundinum. Hér sjáum við greinilega mikilvægi kyns. Femíníski lesandinn tekur upp 

hanskann fyrir kvenkyns höfundinn gegn mislestri feðraveldisins sem gera lítið úr eða 

afskræma verk hennar.“
37

 Með öðrum orðum fellur það í hlut femínískra lesenda að 

gera kvenlegt og femínískt eðli texta eftir konur skýrt og augljóst, að fjalla um það svo 

                                                 

35
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 433 

36
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 438 – „The signifigant body of literature written by women presents 

feminist critics with another, more heartwarming, task: that of recovering, articulating, and elaborating 

positive expressions of women’s point of view, of celebrating the survival of this point of view in spite of 

the formidable forces that have been ranged against it.“ 
37

 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 434 – „the feminist reader speaks as a witness in defense of the woman 

writer. Here we see clearly that gender is crucial. The feminist reader takes the part of the woman writer 

against patriarchal misreadings that trivialize or distort her work.“ 
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það falli ekki á milli hluta. Viðhorf okkar til kvenlægra texta verður því að einkennast af 

mun meiri virðingu heldur en við sýnum þeim karllægu. Schweickhart útskýrir hvernig 

texti Rich undirstriki lykilatriði femínísks lesturs á kvenkyns textum. 

Annars vegar, lestur er nauðsynlega huglægur. Hins vegar, hann má ekki 

vera það að fullu leyti. Lesandinn er gestur og, sem slíkur, þarf að sýna 

nauðsynlega kurteisi. Hún verður að forðast óréttmæta uppáþröngvun – hún 

verður að fara varlega að eigna sér ekki það sem tilheyrir gestgjafa hennar, 

að troða sér ekki upp á hina konuna.
38

 

Þó Schweickhart fjalli um það fyrr í greininni að það sé mikilvægt að gera sér grein 

fyrir því hvernig textinn átti að vera skrifaður, eru hugmyndir hennar um þessa tegund 

af virðingu fyrir textanum nýjar af nálinni hér. Barthes væri eflaust ekki sáttur, enda 

mikið tillit sýnt höfundinum og hennar rými, en hér ná Schweickhart og Showalter 

saman. Showalter þykir kvennamenning mjög mikilvæg og talar um að konur séu 

sérstakur menningarhópur, en tekur fram að með menningarrýni sé „gengið að því vísu 

að kvenrithöfundar séu ólíkir innbyrðis: Stétt, kynþáttur, þjóðerni og saga móta 

bókmenntir ekki síður en kynferði.“
39

 Þetta eru mjög mikilvæg tilmæli, meðal annars í 

ljósi þess að höfundur þessarar ritgerðar er hvít innfædd kona að lesa sögu um og eftir 

múslimskan innflytjanda. Við deilum því ef til vill allar að vera konur, en ég er þó í 

yfirskipaðri stöðu yfir þeim báðum. Það er mikilvægt fyrir lesanda að gera sér grein 

fyrir því hvar mörkin liggja þegar valdajafnvægið er svona. Greiningaraðferðirnar halda 

því áfram að takast á. „Varla er hægt að krefjast fullkomins samhengis í kenningum 

þegar um svo margslungið og víðtækt viðfangsefni er að ræða“.
40

 

Ég vil meina að Kamala Khan sé fyrir nútíma myndasögulesendur allt það sem Peter 

Parker var og reyndi að vera fyrir myndasögulesendum á sjöunda áratugnum, og sé 

þannig raunverulegur arftaki hans. Ég er ekki ein um það að hafa tekið eftir líkindum 

þeirra Kamölu og Peters. 

                                                 

38
 Patrocinio P. Schweickhart, bls. 435-6 – „Rich’s metaphors together with her use of the personal voice 

indicate some key issues underlying female readings of female texts. On the one hand, reading is 

neccesarily subjective. On the other hand, it must not be wholly so. One must respect the autonomy of the 

text. The reader is a visitor and, as such, must observe the necessary courtesies. She must avoid 

unwarranted intrusions – she must be careful not to appropriate what belongs to her host, not to impose 

herself on the other woman.“ 
39

 Elaine Showalter, bls. 150 
40

 Elaine Showalter, bls. 130 
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Við höfum verið að fá nýjar útgáfur af Peter Parker með karakterum eins og 

Miles Morales og hinni nýju Ms. Marvel, Kamala Khan, sem eru bæði 

sýnilegir utangarðsmenn gegnum kynþátt sinn, þjóðerni, kyn og/eða 

trúarbrögð. Bæði eru þau ungar hetjur sem skemmta sér með krafta sína eins 

og Peter Parker en takast líka á við vandamál sem fylgja æsku þeirra og 

persónum hverra þeirra fyrir sig.
41

 

Miles og Kamala eru ólíkar endurtúlkanir á sömu erkitýpu og Peter Parker var, en ég tel 

að Kamala sé áhrifameiri enda höfði hún til enn stærri hóps en Miles, og brjóti enn fleiri 

glerþök. Kamala Khan er múslimsk kvenkyns ofurhetja sem er sýnilega dökk á hörund, 

og klæðist svokölluðu „burkini“ – íslömskum íþróttabúningi – meðan hún berst við 

glæpona. Hún er engri lík, en mun vonandi ryðja veginn fyrir fjölbreyttar kvenhetjur í 

framtíðinni.

                                                 

41
 Ardo Omer – „We’ve been getting new versions of Peter Parker with characters like Miles Morales and 

the new Ms. Marvel, Kamala Khan, who are both visible outsiders through their race, ethnicity, gender 

and/or religion. Both are young heroes who have fun with their powers very much like Peter Parker but 

also deal with the issues that come along with their youth and their respective identities.“ 
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Niðurstöður 

Peter Parker hefur ef til vill verið áhrifamikill lítilmagni þegar hann kom fyrst fram árið 

1962, en rétt eins og hryllingsmyndir fortíðarinnar er hann einfaldlega bitlaus í dag, og 

raunir hans birtast okkur í allt öðru ljósi rúmum fimmtíu árum síðar. Hann er skrifaður 

frá karllægu sjónarhorni, þar sem konur eru ekki persónur heldur einungis viðföng 

aðalsögupersónunnar – þær eru hlutgerðar. Spider-Man er hluti af myndasögukanónu 

sem er afskaplega karllæg, og áhrif þess á kvenkyns lesendur eru skaðleg rétt eins og 

karllægni bókmenntakanónunnar er, samkvæmt Schweickhart, skaðleg fyrir 

kvenlesendur hennar. Kvenkyns lesandi sem les Amazing Spider-Man upplifir sig ekki 

velkomna, heldur útskúfað. Kvenpersónurnar í myndasögunum þjóna aðallega þeim 

tilgangi að fara – eða fara ekki – á stefnumót með Peter. Þær eru hlutgerðar til þess að 

styrkja tengsl höfundar við lesanda, og tengsl lesenda sín á milli. Karlmaðurinn finnur 

til tengingar við höfundinn vegna þess að þeir hlutgera báðir konuna, þeir eru báðir 

ólíkir henni. Það er ekkert pláss í Amazing Spider-Man fyrir kvenkyns lesendur, hvað þá 

lesendur sem eru eitthvað annað en hvítir. Fyrir kvenlesanda sem les gegn textanum 

birtist Peter Parker því sem óþolandi lítill karl sem finnst eins og hann hafi heimtingu á 

tíma og athygli kvennanna í kringum sig. Slíkur lesandi sér sjálfa sig í konunum sem 

hann áreitir og hefur litla sem enga samúð með Peter sjálfum. Sem betur fer er mikill 

vettvangur til þess að taka lesandann fram yfir höfundinn þegar kemur að myndasögum, 

enda er hugmyndin um höfundinn ekki til staðar á sama hátt innan 

myndasöguiðnaðarins. 

Dóttir Peters, May ‘Mayday’ Parker, er engan veginn lítilmagni í eigin sögu. Þvert á 

móti er hún vinsæl og skemmtileg. En sögurnar um hana eru sérstaklega merkilegar 

vegna þess að þær eru skrifaðar í annarri persónu, og ná þannig að fá lesendur til að 

samsama sig henni. Þetta getur haft mikil og jákvæð áhrif á kvenlesendur sem upplifa 

sig annars eins og þeim sé útskúfað úr lesendahópi myndasagna, þrátt fyrir að nánast 

allir sem komu að sköpun myndasögunnar séu karlkyns. Eins og Schweickhart fjallar 

um getur kyn höfundarins haft áhrif á upplifun lesandans, sama hversu dauður 

höfundurinn á að vera. Réttmæti þess að finna fyrir femínískri valdveitingu við lestur á 

texta eftir karlmenn sem er markaðssettur til annarra karlmanna er vafasamt. Fyrir 

Barthes skiptir það engu máli hvers kyns höfundurinn er, fyrir Schweickhart þýðir það 
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að skilningur lesandans breytist, og fyrir Showalter þýðir það jafnvel að textinn sé ekki 

þess virði að greina hann á femínískan máta. 

Miles Morales, hinn svarti og rómanski Spider-Man, er mjög áhrifamikill lítilmagni. 

Það er mun auðveldara að trúa því að hann hafi það erfitt heldur en Peter Parker, enda er 

saga hans sprottin úr raunverulegri þjáningu fólks sem býr á jaðri samfélagsins. Það 

endurspeglaðist að miklu leyti í viðbrögðunum sem lesendur – og aðrir – höfðu við því 

þegar hann tók við titlinum. Margir létu hatursfull ummæli falla, en aðrir lýstu því yfir 

að Miles hefði hjálpað þeim að sjá sjálfa sig í hlutverki ofurhetjunnar. Áður en fyrsta 

Ultimate Spider-Man blaðið kom út var Miles þegar farinn að hafa áhrif á lesendur, og 

það breyttist ekki við lestur sagnanna. Líf Miles einkennist af efnahagslegri krísu, og 

ólíkt Peter Parker – sem gat alltaf verið viss um skólaplássið þrátt fyrir 

fjárhagsvandræði – komst Miles einungis inn í skóla fyrir einskæra heppni. Miles er líka 

hluti af nýrri kynslóð ofurhetja sem ólst upp í heimi þar sem ofurhetjur voru þegar til, 

og það er því mun auðveldara fyrir lesandann að tengjast honum. Hinn ungi lesandi sem 

myndasögurnar eru markaðssettar til ólst jú líka upp í heimi þar sem ofurhetjur hafa 

alltaf verið til. Nútímalesandi er því líklegri til þess að sjá sjálfan sig í Miles Morales 

nútímans heldur en Peter Parker frá sjöunda áratugnum. 

Kamala Khan er þó sú hetja sem má þola flestar mismunabreytur frá norminu af þeim 

sem hér er fjallað um. Á meðan Peter Parker er hvítur, innfæddur, karlkyns og kristinn 

er Kamala Khan dökk á hörund, önnur kynslóð innflytjenda frá Pakistan, kvenkyns og 

múslimi. Hún fetar í fótspor Peters að því leyti að hún er nörd, en hún er það þó á afar 

kvenlægan hátt. Fyrir kvenlesanda er Kamala sú raunverulegasta af þeim persónum sem 

teknar eru fyrir í þessari ritgerð. Hér er ekki lengur þörf á viðnámi við lesturinn – 

Kamala er sjálf áberandi femínísk fígúra. Hún er með plakat á vegg í herberginu sínu 

sem er augljós tilvitnun í Rosie The Riveter. Auk þess að vera femínísk ung stúlka þarf 

hún að takast á við viðhorf til kynþáttar síns og trúarbragða, bæði annarra og sín eigin. 

Það gerir hún á aðdáunarverðan hátt og skapar sjálfri sér pláss innan þess hóps sem hún 

lítur upp til – ofurhetja. Femíníski lesandinn fær loks tækifæri til þess að lesa 

kvenlægan texta, sem er eftir konur, um konur og fyrir konur. Kamala Khan er skrifuð 

af fjölbreyttum hópi fólks en á meðal þeirra eru konur, múslimar, og bæði. Kamala 

Khan er, eins og bæði lesendur sínir og höfundar, aðdáandi ofurhetjusagna, og nýtur 

þess að ímynda sér ævintýri þeirra. Þegar hún fær tækifæri til þess að verða ein af þeim 
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finnst henni freistandi að apa bara eftir þeim, en hún endar á því að blanda saman 

virðingarvotti til hetjunnar sinnar, og sínum eigin persónueinkennum. Kamala er ekki 

bara fyrirmyndarnördi, hún er frábær fyrirmynd fyrir ungar stúlkur sem langar til þess 

að líkjast hetjunum sínum. Kamala er áhrifamikill staðgengill Peter Parker fyrir 

nútímakynslóð lesenda. 
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